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Autoři a Nositelé autorských práv po původních autorech uvedených v Příloze č. 1 této smlouvy

(dále jen „Nositelé autorských práv zast. DILIA“) na straně jedné

zastoupeni na základě smluv o zastupování spolkem

DILIA, divadelní, literární, audiovizuální agentura, z.s.

se sídlem Krátkého 1, 190 03 Praha 9

zapsaným u Městského soudu v Praze, oddíl L, vložka 7695

IČ: 65401875, DIČ: CZ65401875

bankovní spojení: číslo účtu:1120113004/2700, UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s., 

Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 – Michle; 
zastoupeným prof. JUDr. Jiřím Srstkou, ředitelem

a

Národní filmový archiv

se sídlem Malešická 14/12, 130 00 Praha 3

IČ: 00057266, DIČ: CZ00057266
zastoupen PhDr. Michalem Bregantem, generálním ředitelem

(dále jen „NFA“) na straně druhé 

a

DILIA, divadelní, literární, audiovizuální agentura, z.s.

se sídlem Krátkého 1, 190 03 Praha 9

spolek zapsaný u Městského soudu v Praze, oddíl L, vložka 7695

IČ: 65401875, DIČ: CZ65401875

bankovní spojení: číslo účtu:1120113004/2700, UniCredit Bank Czech Republic a Slovakia, a.s., 

Želetavská 1525/1, 140 92 Praha 4 – Michle; 
zastoupen prof. JUDr. Jiřím Srstkou, ředitelem

(dále jen „DILIA“) na straně třetí

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto smlouvu (dále jen „smlouva“)

článek I.

Úvodní ustanovení

1. NFA má zájem užít resp. poskytovat třetím osobám oprávnění k užití audiovizuálních děl a děl audiovizuálně užitých dále specifikovaných v této smlouvě způsobem a za podmínek dále uvedených. 

2. Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 1. Přílohu č. 1 tvoří seznam původních autorů, kteří jsou zastupováni DILIA, případně, jejichž dědicové majetkových autorských práv jsou zastupováni DILIA (dále jen „Nositelé práv DILIA“), a kteří jsou autory československých a českých audiovizuálních děl zveřejněných do 31. 12. 1964, jejichž užití je předmětem této smlouvy (dále jen „AVD“). 
3. Ostatní autoři AVD a děl audiovizuálně užitých v AVD v oborech tvorby dle odst. 5 tohoto článku, kteří nejsou uvedeni v Příloze č. 1, resp. jejich dědicové majetkových autorských práv, nejsou účastníky (smluvními stranami) této smlouvy a dále jsou v této smlouvě označeni jako „Nositelé práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy“.

4. Nositelé práv DILIA a Nositelé práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, jsou též společně označeni jako „Nositelé autorských práv“.

5. Nositelé autorských práv jsou autory, resp. dědici majetkových autorských práv k AVD a dílům v AVD audiovizuálně užitým v následujících oborech autorské tvorby:

a) literární složka AVD (preexistentní dílo, námět, scénář, dialogy);

b) režie AVD;

c) výtvarná složka AVD (kameramani, architekti, kostýmní výtvarníci a další výtvarníci AVD);
d) autoři choreografických a pantomimických děl užitých v AVD.
6. DILIA vystupuje v této smlouvě jako agentura, která na základě příslušných smluv zastupuje Nositele práv DILIA a dále jako kolektivní správce práv autorů děl audiovizuálních a specifikovaných děl audiovizuálně užitých dle příslušných oprávnění udělených Ministerstvem kultury ČR.
7.  Při uplatňování tuzemské DPH u odměn pro Nositele autorských práv DILIA postupuje podle §14 odst. 2 písm. b) zákona č. 235/2004, o dani z přidané hodnoty u přijatých služeb od plátců DPH, od osob registrovaných k dani v jiném členském státě a od zahraničních osob povinných k dani. Při uplatňování tuzemské DPH u odměn dle čl. V odst. 5 této smlouvy a u odměn za poskytnutí licence dle § 103 zákona č. 121/2000 Sb., o právu autorském, o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (dále jen „Autorský zákon“) DILIA postupuje podle §108 odst. 1 písm. a) zákona č. 235/2004, o dani z přidané hodnoty.
8. Nositelé práv DILIA prohlašují, že mají zájem poskytnout NFA licenci k užití AVD a děl v AVD audiovizuálně užitých za jednotných podmínek touto smlouvou stanovených, a to za účelem dalšího poskytování oprávnění k užití AVD a děl v AVD audiovizuálně užitých ze strany NFA třetím osobám a za účelem získání spravedlivé odměny v souvislosti s jejich obchodním využitím.
článek II.

Předmět Smlouvy

1. Nositelé práv DILIA touto smlouvou poskytují NFA výhradní oprávnění k užití AVD a děl audiovizuálně užitých v těchto AVD způsobem a v rozsahu dále stanoveném.
2. NFA se zavazuje za poskytnutí licence zaplatit Nositelům práv DILIA odměnu dále stanovenou v této smlouvě. 

3. NFA a DILIA dále sjednávají, že NFA zaplatí na účet DILIA odměny i pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy (není-li dále uvedeno jinak) a DILIA se zavazuje, že vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby dle podmínek stanovených v čl. V. této smlouvy vyplatila odměny Nositelům práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy.
4. DILIA se zavazuje, že za účelem vyplacení odměn dle odst. 3. tohoto článku provede důsledné vyhledávání dle § 27b Autorského zákona. DILIA se zavazuje NFA poskytovat seznam osiřelých audiovizuálních děl a osiřelých děl audiovizuálně užitých, která byla užita v souvislosti s poskytnutím licence dle této smlouvy za podmínek stanovených v čl. V odst. 4 této smlouvy.
článek III.

Poskytnutí licence

1. Výslovně se uvádí, že licence poskytnutá Nositeli práv DILIA podle tohoto článku se vztahuje pouze na AVD a díla audiovizuálně užitá v těchto AVD, která byla vytvořena původními autory uvedenými v Příloze č. 1 této smlouvy, pokud jde o obory autorské tvorby dle čl. I odst. 5 této smlouvy (dále společně jen „Díla“).
2. Nositelé práv DILIA poskytují NFA výhradní licenci k užití Děl televizním vysíláním dle § 21 autorského zákona. 
3. Součástí poskytnuté výhradní licence dle odst. 2 tohoto článku je tzv. simulcasting, tj. současný, úplný a nezměněný přenos televizního vysílání samotným vysílatelem - třetí osobou, která získá příslušné oprávnění od NFA (§21 AZ odst. 4 Autorského zákona) a dále užití tzv. způsobem catch-up, tj. sdělováním veřejnosti způsobem dle § 18 odst. 2 AZ realizovaným po uskutečnění televizního vysílání ve lhůtě sedmi dnů po prvním televizním vysílání, pouze na internetových stránkách samotného vysílatele- třetí osoby, která získá příslušné oprávnění od NFA Nabyvatele a to ve formě streamingu.
4. Licence dle tohoto článku k užití děl audiovizuálně užitých v AVD se vztahuje pouze na užití těchto děl v rámci AVD, nikoliv samostatně. 
5. Licence dle tohoto článku je poskytována pro území České republiky a Slovenské republiky. Licence je poskytnuta bez množstevního a technologického omezení. Časový rozsah licence je stanoven na dobu účinnosti této smlouvy. NFA není na základě této smlouvy oprávněn Díla sám užívat. 
6. NFA je oprávněn licenci dle této smlouvy poskytnout třetí osobě (poskytnout podlicenci), tato třetí osoba není oprávněna k poskytování dalších podlicencí (zákaz řetězení podlicencí) třetím osobám s výjimkou třetích osob majetkově propojených s nabyvatelem podlicence a/nebo třetích osob, které jsou součástí téhož koncernu (§ 79 zák. č. 90/2012 Sb.) jako nabyvatel podlicence a/nebo třetích osob, jimž nabyvatel podlicence poskytne další podlicenci výlučně za účelem řádného hospodářského využití vlastní podlicence (např. provozovatelé televizních systémů realizující příjem a retranslaci či distribuci vysílání nabyvatele podlicence). NFA je oprávněn podlicence poskytovat (tj. uzavírat příslušné podlicenční smlouvy se třetími osobami) pouze po dobu účinnosti této smlouvy a na dobu jejího trvání (dále „podlicenční smlouvy“). NFA je oprávněn poskytnout podlicence na základě podlicenčních smluv třetím osobám vždy pouze s omezením na území státu, ve kterém má taková třetí osoba sídlo. NFA je povinen zavázat smluvně třetí osobu, která získá příslušné oprávnění od NFA, k užití Děl v rozsahu dle odst. 3 tohoto článku, s tím že daná oprávnění musí tato třetí osoba poskytovat konečným uživatelům zdarma. NFA není oprávněn licenci dle této smlouvy třetí osobě postoupit.
7. Nositelé práv DILIA poskytují dále NFA nevýhradní oprávnění k užití části Děl (při užití části AVD) za účelem propagace AVD v souvislosti s využitím licence dle této smlouvy, a to všemi způsoby užití, resp. bez jakýchkoliv dalších omezení, s výjimkou, že NFA je oprávněn činit tak pouze po dobu časového rozsahu licence dle této smlouvy (odst. 5 tohoto článku). Částí AVD se pro účely této smlouvy rozumí část AVD o celkové stopáži max. 3 minuty. 

8. NFA je oprávněn užít za obvyklých podmínek osobnostních atributů autorů Děl dle § 77 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku (dále jen „Občanský zákoník“) k propagaci Děl v souvislosti s jejich užitím dle této smlouvy.

9. NFA je oprávněn umožnit užití chráněných statků uvedených v předešlých odstavcích 7 a 8 za tam uvedených podmínek rovněž nabyvatelům podlicence.

10. Výslovně se zmiňuje, že součástí licence dle této smlouvy není užití Děl ani jejich částí pro účely reklamy, tzv. remaku AVD, zařazení Děl do střihových pořadů či jiných nových audiovizuálních děl, ani užití Děl v rámci takových nových audiovizuálních děl. Nositelé práv DILIA touto smlouvou neposkytují svolení ke zpracování Děl ani licenci k jejich užití ve zpracované podobě s výjimkou úprav nebo jiných změn Děl, u nichž lze spravedlivě očekávat, že by k nim příslušní autoři vzhledem k okolnostem užití svolili (viz § 2375 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb.), např. nezbytné úpravy barev v obrazové složce AVD (tzv. grading) nesnižující jejich hodnotu.

11. V příloze č. 2 a v Příloze č. 3 této Smlouvy je u každého jednotlivého AVD uvedeno, zda lze předmětné AVD  přerušovat reklamními vstupy. NFA je oprávněn poskytnout třetí osobě oprávnění přerušovat AVD reklamními vstupy pouze u AVD takto označených. Nositelé práv DILIA jsou oprávněni po dobu účinnosti této smlouvy upravit Přílohu č. 2 a Přílohu č. 3 ve vztahu k možnosti přerušování AVD reklamními vstupy a neprodleně o takové úpravě informovat NFA. NFA je oprávněn žádat DILIA o doplnění resp. aktualizaci Přílohy č. 2 a Přílohy č. 3 ve vztahu k možnosti přerušování AVD reklamními vstupy. DILIA se zavazuje průběžně dle žádosti NFA Přílohu č. 2 a Přílohu č. 3 aktualizovat. Nedohodnou-li se strany v konkrétním případě výslovně jinak, nabývá jakákoliv změna Přílohy č. 2 a/nebo Přílohy č. 3 uvedená v tomto ustanovení účinnosti až 3 měsíce od okamžiku, kdy byla NFA taková změna Přílohy č. 2 a/nebo Přílohy č. 3 ze strany DILIA písemně oznámena, a taková změna současně zásadně nemá vliv na podlicence, které NFA poskytl třetím osobám na základě této smlouvy před tím, než daná změna vstoupí v účinnost.
12. NFA není povinen žádné oprávnění, které získal touto smlouvou, využít.

článek IV.

Odměna za poskytnutí licence

1. NFA se zavazuje za udělení licence zaplatit Nositelům práv DILIA odměnu na bankovní účet DILIA. NFA se dále zavazuje zaplatit na bankovní účet DILIA odměny pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, za užití jejich AVD, resp. děl v nich audiovizuálně užitých, k nimž vykonávají autorská práva.

2. Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 2, která stanoví výši paušální odměny za jedno televizní vysílání každého jednotlivého AVD, v rozsahu dle čl. III této smlouvy s výjimkou užití dle čl. III odst. 9 této smlouvy, v případě, že Díla budou na základě podlicenční smlouvy užita třetí osobou se sídlem v České republice. Jedním televizním vysíláním AVD se pro účely této smlouvy rozumí jedno televizní vysílání s automatickou reprízou do 96 hod po prvním vysílání AVD.
3. Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 3, která stanoví výši paušální odměny za užití každého jednotlivého AVD v rozsahu dle čl. III této smlouvy s výjimkou užití dle čl. III odst. 9 této smlouvy, v případě, že Díla budou na základě podlicenční smlouvy užita třetí osobou se sídlem ve Slovenské republice. Jedním televizním vysíláním AVD se pro účely této smlouvy rozumí jedno televizní vysílání s automatickou reprízou do 96 hod po prvním vysílání AVD.

4. NFA je oprávněn při uzavírání podlicenčních smluv uzavřít takovou podlicenční smlouvu za cenu nižší než je sjednaná paušální částka za televizní vysílání jednotlivého AVD uvedená v Příloze č. 2 a v Příloze č. 3 této smlouvy, odměna pro Nositele práv DILIA za poskytnutí licence k užití Děl a odměny pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, za užití jejich AVD, resp. děl v nich audiovizuálně užitých bude však v takovém případě vypočtena způsobem dle odst. 5 a 7 tohoto článku, tj. vždy z paušální částky za užití jednotlivého AVD uvedené v Příloze č. 2 a v Příloze č. 3 této smlouvy.
5. NFA je oprávněn vždy do 31. srpna každého kalendářního roku zaslat DILIA návrh nového znění Přílohy č. 2 a/nebo Přílohy č. 3. DILIA je povinna se k takovému návrhu nového znění Přílohy č. 2 a/nebo Přílohy č. 3 NFA písemně vyjádřit nejpozději do 30 dnů ode dne, kdy příslušný návrh obdržela; v případě absence takového vyjádření ze strany DILIA platí, že DILIA s novým zněním Přílohy č. 2 a/nebo Přílohy č. 3 bez výhrad souhlasí a toto nové znění s účinností od 1. října daného kalendářního roku bez dalšího nahrazuje dosavadní znění odpovídající přílohy.
6. Celková výše odměny pro Nositele práv DILIA za poskytnutí licence k užití Děl a odměny pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, za užití jejich AVD, resp. děl v nich audiovizuálně užitých způsobem uvedeným v čl. III. této smlouvy činí 25% z paušálních částek uvedených v Příloze č. 2 a v Příloze č. 3 této smlouvy.
7. V případě, že v Příloze č. 2 a v Příloze č. 3 je uvedena možnost přerušování jednotlivého AVD reklamními vstupy a NFA poskytne podlicenci obsahující možnost přerušení jednotlivého AVD reklamními vstupy, činí celková výše odměny specifikované v předešlém odstavci 35% z paušálních částek uvedených v Příloze č. 2 a v Příloze č. 3 této smlouvy.
8. NFA se zavazuje platit odměnu dle tohoto článku jednou za kalendářní čtvrtletí, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet DILIA uvedený v záhlaví této smlouvy na základě daňových dokladů vystavených ze strany DILIA. NFA se zavazuje poskytnout DILIA písemná hlášení jako podklady pro vystavení daňových dokladů k úhradě odměny v termínu a s náležitostmi dle podmínek stanovených dále v tomto článku. DILIA vystaví daňové doklady se splatností do 14 dnů ode dne jejich vystavení. Zaplacením se rozumí připsání částky na účet DILIA. NFA je současně povinen na vyžádání DILIA poskytnout DILIA kopie (skeny) všech uzavřených podlicenčních smluv.
9. Jsou-li Nositelé práv DILIA nebo Nositelé práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy (i jednotlivě) plátci DPH nebo stanou-li se jimi v době účinnosti této smlouvy, bude jejich odměna dle této smlouvy navýšena o DPH v příslušné zákonné sazbě. NFA se zavazuje zaplatit jim odměnu navýšenou o DPH v příslušné zákonné sazbě na základě daňového dokladu vystaveného ze strany DILIA.

10. NFA je povinen zaslat DILIA do 10. dne měsíce následujícího po uplynutí příslušného kalendářního čtvrtletí písemná hlášení o užití všech AVD dle této smlouvy v uplynulém kalendářním čtvrtletí.
11. První písemné hlášení musí obsahovat následující údaje o každém televizním vysílání AVD, které nebylo přerušováno reklamními bloky zvlášť 
a) název jednotlivého AVD;

b) datum užití AVD (s rozlišením pro data automatické reprízy), název televizní stanice, kde bylo AVD užito 

c) výše příjmů NFA, (výše základu pro výpočet odměny Nositelů autorských práv),
d) výše odměny pro Nositele práv DILIA a pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy dle odst. 6 tohoto článku.
12. Druhé písemné hlášení musí obsahovat následující údaje o každém televizním vysílání AVD, které bylo přerušování reklamními bloky zvlášť
a) název jednotlivého AVD

b)  datum užití AVD (s rozlišením pro data automatické reprízy), název televizní stanice, kde bylo AVD užito 

c) výše příjmů NFA, (výše základu pro výpočet odměny Nositelů autorských práv),
d) výše odměny pro Nositele práv DILIA a pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy dle odst. 7 tohoto článku.
(dále pro oba typy hlášení dle odst. 11 a odst. 12 tohoto článku společně jen „hlášení“. Vzory hlášení budou Přílohami č. 5 a 6 této smlouvy).

13. NFA se zavazuje na vyžádání předložit DILIA nebo jí pověřené třetí osobě příslušné podlicenční smlouvy, pokud je již neobdržela, účetní údaje a dokumenty za účelem ověření správnosti písemného hlášení a výpočtu odměny pro Nositele práv DILIA v souvislosti s užitím Děl dle této smlouvy. DILIA má právo provést nebo nechat provést kontrolu příslušné účetní nebo jiné dokumentace ke zjištění správnosti písemného hlášení a skutečné výše odměny pro Nositele práv DILIA dle této Smlouvy. NFA je povinen takovou kontrolu umožnit. Bude-li zjištěna nesprávnost výpočtu odměny v neprospěch Nositelů práv DILIA, je NFA povinen odměnu doplatit a uhradit DILIA náklady na takovou kontrolu v plné výši. 

14. Smluvní strany konstatují, že při stanovení výše odměny podle této smlouvy vycházely ze situace existující v době uzavření smlouvy, kdy je ze strany třetích osob, které získají příslušné oprávnění od NFA, umožňován přístup k Dílům pro konečné konzumenty Děl zdarma.
15. Pro případ prodlení NFA s úhradou odměn dle této smlouvy jsou Nositelé práv DILIA a DILIA oprávněni požadovat po NFA úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý den prodlení. Pro případ prodlení NFA s poskytnutím písemného hlášení se NFA zavazuje zaplatit Nositelům práv DILIA a DILIA smluvní pokutu ve výši 1000,- Kč (souhrnně pro Nositele práv DILIA i DILIA) za každý den prodlení.
článek V.

Vyplacení odměn Nositelům autorských práv

1. Odměnu za poskytnutí licence určenou Nositelům práv DILIA vyplatí DILIA v souladu s příslušnými smlouvami o zastupování. DILIA se zavazuje na vyžádání NFA poskytnout informace o výplatě odměn Nositelům práv DILIA.

2. DILIA je povinna vynaložit veškeré úsilí k tomu, aby vypořádala nároky na odměnu Nositelů práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy a jejichž AVD/díla audiovizuálně byla užita  způsobem uvedeným v této smlouvě.
3. Smluvní strany se dohodly, že v případě, kdy se nepodaří DILIA vypořádat nároky Nositelů práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy dle odst. 2 tohoto článku a nejde o osiřelá díla ve smyslu § 27a Autorského zákona, které je již DILIA známo, je DILIA oprávněna k zahájení důsledného vyhledávání dle čl. II odst. 4 této smlouvy za účelem prověření informační zdrojů stanovených v Příloze č. 2 Autorského zákona.  
4. DILIA se zavazuje zaslat NFA vždy čtvrtletně, současně s daňovými doklady podle ustanovení odst. 6 tohoto článku seznam původních autorů, jejichž AVD/díla audiovizuálně užitá byla užita způsobem stanoveným touto smlouvou a jejichž díla jsou na základě vyhledávání provedeného podle odst. 3 tohoto článku, popř. na základě vyhledávání provedeného v souladu s Autorským zákonem z jiného titulu považována za osiřelá, tj. jde o původní autory, kteří nebyli určeni nebo nalezeni, a to případně jen v určitém podílu na majetkových autorských právech původního autora (dále jen „Osiřelá dílo“ či „Osiřelá díla“).
5. V případě, že jde o Osiřelá díla, poskytuje DILIA dle § 103 Autorského zákona tímto ustanovením NFA oprávnění k výkonu práv užít Osiřelá díla (licenci) v rozsahu a za podmínek stanovených v čl. III. této smlouvy, s omezením pro území České republiky a na dobu pěti let od data její účinnosti. Účinnost licence dle tohoto odstavce nastává ke dni označení AVD, resp. děl v nich audiovizuálně užitých za Osiřelá díla a odesláním seznamu dle odst. 4 tohoto článku do NFA. Odměnu za poskytnutí licence dle tohoto odstavce je NFA povinen hradit ve výši stanovené v čl. IV odst. 6 a odst. 7 této smlouvy a způsobem uvedeným v čl. IV odst. 8 této smlouvy na základě daňových dokladů vystavených ze strany DILIA. NFA je povinen hradit odměnu za poskytnutí licence k Osiřelým dílům dle tohoto odstavce vždy navýšenu o DPH v příslušné zákonné sazbě. 
6. V případě, že v souladu s příslušnými ustanovení Autorského zákona dojde k ukončení statutu Osiřelého díla, zavazuje se DILIA neprodleně informovat NFA. V případě, že došlo ze strany NFA k užití Osiřelého díla a ukončení statutu Osiřelého díla bude oznámeno NFA ze strany třetích osob, NFA je povinen neprodleně informovat DILIA.
7. Smluvní strany potvrzují, že finanční částky pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, a jejichž AVD/díla audiovizuálně užitá byla užita v souvislosti s touto smlouvou, má DILIA do doby jejich vyplacení oprávněné osobě v úschově a to po dobu 36 měsíců od uhrazení finančních částek na účet DILIA. V případě, že se odměny pro Nositele práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy nepodaří po dobu úschovy vyplatit, zavazuje se DILIA po uplynutí 36 měsíců od zaplacení finančních částek na účet DILIA, vrátit tyto finanční částky NFA. DILIA tyto uvedené nevyplacené finanční částky poukáže na bankovní účet NFA vždy souhrnně do 31. 3. kalendářního roku následujícím po kalendářním roce, ve kterém uplynulo 36 měsíců od zaplacení finančních částek ze strany NFA, a ve stejné lhůtě poskytne NFA vyúčtování těchto nevyplacených částek. DILIA je však oprávněna strhnout si z těchto nevyplacených částek 20% + DPH, jakožto náhradu nákladů na vynaložené úsilí za účelem výše uvedeného vyplacení finančních částek. Ve zvláštních případech, kdy se tak smluvní strany dohodnou, bude DILIA poukazovat nevyplacené částky nikoli na účet NFA, ale přímo na účet třetí osoby, která nabyla od NFA podlicenci k užití příslušného AVD; totéž přiměřeně platí pro zasílání písemného vyúčtování těchto nevyplacených částek.
článek VI.

Zvláštní ustanovení

1. NFA se zavazuje, že bude AVD užívat vždy s uvedením autorství těch autorů, kteří jsou uvedeni v titulcích u příslušného AVD, pokud jsou titulky součástí AVD, obvyklým způsobem. NFA není oprávněn titulky AVD zkracovat, zrychlovat nebo pozměňovat a je povinen užívat je v plném obrazovém formátu. NFA je povinen ke splnění této povinnosti zavázat třetí osoby, kterým poskytne podlicenci v souladu s touto smlouvou.
2. Smluvní strany se zavazují nakládat se vzájemně poskytnutými informacemi jako s důvěrnými údaji, využitelnými pouze pro účel a naplnění této smlouvy. Smluvní strany se dále zavazují zachovat mlčenlivost o obsahu této smlouvy. DILIA je však oprávněna sdělit obsah této smlouvy Nositelům práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy za účelem vypořádání jejich nároků.
3. NFA se zavazuje zajistit, že v AVD nebudou prováděny žádné úpravy nebo střihy; tím není dotčeno zvláštní ujednáni v čl. III. odst. 10. NFA se zavazuje, že bude provádět veškeré činnosti a úkony související s využitím licence dle této smlouvy takovým způsobem, aby nebyla ohrožena práva a oprávněné zájmy Nositelů autorských práv ani snížena hodnota AVD a děl v nich audiovizuálně užitých. NFA je povinen ke splnění této povinnosti zavázat třetí osoby, kterým poskytne podlicenci v souladu s touto smlouvou.
4. Přílohu č. 4 této smlouvy tvoří seznam Nositelů práv, kteří nejsou účastníky této smlouvy, resp. původních autorů, jejichž AVD/díla audiovizuálně užitá byla užita v souvislosti s touto smlouvou, a kteří budou vypláceni NFA samostatně, tj. vyplacení odměny za užití jejich AVD/děl audiovizuálně užitých není předmětem této smlouvy.
článek VII.

Závěrečná ustanovení

1. Tato smlouva nabývá účinnosti 1. 1. 2018. Tato smlouva se uzavírá na dobu jednoho roku ode dne nabytí účinnosti. 

2. Účinnost této smlouvy se automaticky prodlužuje vždy na dobu 1 roku, pokud jedna ze smluvních stran neukončí smlouvu písemnou výpovědí zaslanou ostatním smluvním stranám doporučeným dopisem do 60 dnů před koncem příslušného období. Účinnost smlouvy lze též ukončit písemnou dohodou smluvních stran. Pokud shora uvedeným způsobem vypovědí smlouvu jen někteří Nositelé práv DILIA, následkem takové výpovědi bude pouze zrušení smluvního vztahu mezi Nositeli práv DILIA, kteří smlouvu vypověděli, NFA a DILIA; smlouva zůstane platná a účinná ve vztahu mezi NFA, Nositeli práv DILIA, kteří smlouvu nevypověděli, a DILIA. Pokud shora uvedeným způsobem vypoví smlouvu všichni Nositelé práv DILIA, platnost a účinnost smlouvy končí. 
3. Nositelé práv DILIA a/nebo DILIA jsou oprávněni od této smlouvy odstoupit, pokud je NFA po dobu delší než 20 dnů v prodlení s platbou odměny a/nebo poskytnutím písemného hlášení dle této smlouvy, přestože byl ze strany Nositelů práv DILIA a/nebo DILIA písemně upozorněn na prodlení a byla mu poskytnuta dodatečná sedmidenní lhůta pro zaplacení odměny a/nebo poskytnutí písemného hlášení. 

4. Nositelé práv DILIA a/nebo DILIA jsou dále oprávněni od této smlouvy odstoupit, užije-li NFA, resp. třetí osoby, které získají podlicenci od NFA, AVD nebo díla v nich audiovizuálně užitá v rozporu s licencí poskytnutou dle čl. III této smlouvy a/nebo způsobem snižujícím jejich hodnotu. Odstoupením pozbývá tato smlouva účinnosti, a to ode dne následujícího po doručení písemného projevu vůle o odstoupení do sídla NFA. Odstoupením od této smlouvy není dotčen nárok smluvních stran na náhradu škody vzniklé porušením povinnosti dle této smlouvy. 

5. Změny a dodatky této smlouvy musí být uzavřeny písemnou formou, pořadově číslovány a podepsány všemi stranami. Oprávnění a závazky vyplývající z této smlouvy přecházejí na právní nástupce smluvních stran. 

6. Tato smlouva se řídí českým právním řádem, zejména Občanským zákoníkem a Autorským zákonem.

7. Nedílnou součástí této smlouvy je Příloha č. 1 – seznam autorů a AVD dle čl. I odst. 2 smlouvy, Příloha č. 2, která stanoví výši paušální odměny za jedno televizní vysílání každého jednotlivého AVD, v případě, že Díla budou na základě podlicenční smlouvy užita třetí osobou se sídlem v České republice, Příloha č. 3, která stanoví výši paušální odměny za jedno televizní vysílání každého jednotlivého AVD, v případě, že Díla budou na základě podlicenční smlouvy užita třetí osobou se sídlem ve Slovenské republice, Příloha č. 4 – seznam Nositelů práv, kteří nejsou účastníky této Smlouvy, pro něž NFA nebude platit odměnu na účet DILIA, Příloha č. 5 – Vzor hlášení NFA dle čl. IV odst. 11 této smlouvy a Příloha č. 6 – Vzor hlášení NFA dle čl. IV odst. 12 této smlouvy.
8.  Tato smlouva nahrazuje veškerá ústní ujednání ohledně předmětu této smlouvy mezi smluvními stranami. Tato smlouva je vyhotovena ve dvou vyhotoveních s platností originálu, z nichž jedno vyhotovení obdrží DILIA a Nositelé práv DILIA a jedno vyhotovení obdrží NFA. 

V Praze dne
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za Nositele práv DILIA 
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